
Рон не знал как, но ему каким-то образом удалось убедить свою семью, что трехлетний ребенок
может рисовать руны, если захочет. "Вранье!" - вот, что хотели сказать Пандора и Молли, но,
поскольку они были перед детьми, все, что они могли сказать, было:

- Я не знаю, как это возможно, но я очень горжусь тобой, Рон. - в этих словах не было лжи,
лицо Молли, хотя и немного смущенное, было в основном полно гордости за достижения ее
сына.

Слова Пандоры были примерно такими же, но у нее также были некоторые вопросы:

- Я тоже так думаю, маленький Рон, я не знаю, как это возможно, но я также очень горжусь
тобой. Хотя я хотел бы знать назначение тех рун, которые вы нарисовали, я уверен, что всем
очень любопытно.

Рон был почти уверен, что увидел детскую ухмылку на лице Пандоры, когда она сказала эту
последнюю часть, но в данный момент он был занят тем, чтобы подавить свою собственную
застенчивость и попытаться объяснить свою работу своей семье и друзьям.

- Гм, ну, это не так уж и важно, но на всех кольцах есть несколько рун, которые могут помочь
ребенку почувствовать и контролировать свою магию. Он также имеет... - прежде чем Рон смог
продолжить объяснять функции своего подарка, Молли и Пандора вскочили со своих стульев и
схватили ближайшее кольцо, доступное им.

- Что?! Как?! Что?!

Хотя эти слова произнесла только Молли, по лицу Пандоры было видно, что она испытывает те
же самые эмоции. Поначалу существование трехлетнего ребенка, который мог рисовать руны,
было более чем достаточно для них, чтобы размышлять об этом всю оставшуюся жизнь. Но
теперь, трехлетний ребенок, который мог бы создать волшебный инструмент из металлолома
без какой-либо подготовки или помощи со стороны взрослого волшебника, без магических
реактивов или каких-либо магических инструментов, которые использовали заклинатели
металла - это было то, над чем они могли размышлять в течение следующих семи жизней и все
еще не смогли бы понять этого. Пока все это происходило у них в голове, дети смотрели на них,
как на каких-то чудаков, а малыши даже кричали им:

- Мама! Отдай его обратно!!

- Да, Рон дал его нам, а не тебе!!

Глядя на лица своих девочек, которые смотрели на них с жалостью и немного злостью, обе
матери быстро отдали им свои подарки в страхе от того, что они могли бы сказать дальше.
Пока Седрик и остальные дети Уизли сдерживали смех, Рон выудил что-то еще из кармана и
принес это Молли и Пандоре:



- Не волнуйся, мама, тетя, я не забывал сделать подарки для всех членов семьи.

Хотя то, как Рон говорил о подарках и обращался с ними, было похоже на то, что они ничего не
стоили, но Пандора и Молли знали, какую бурю они вызовут в волшебном мире. Но все эти
мысли исчезли, когда они увидели, как молодой человек теряет уверенность в своей работе и
со стыдом отступает назад.

- Тогда, где ты спрятал мой подарок, а?! - Пандора никогда не видела Рона без уверенности на
лице, и это был, вероятно, первый раз, когда мальчик показал отсутствие уверенности в себе, -
я не думаю, что вы осознаете ценность подарков, которые вы раздали сегодня, но я думаю, что
даже если бы вы это понимали, вы бы все равно раздали их.

Рон так покраснел, что его лицо было неотличимо от волос, и если бы Молли не обняла его, то
уже в следующий момент он вышел бы из комнаты.

- Спасибо за кольцо, сынок, но твоя тетя права. Подарки, которые ты раздаешь, слишком
ценны. Ты должен быть осторожен с тем, кому ты даешь такие подарки.

Рон был одновременно счастлив и смущен в тоже время, но он не забыл ответить своей матери:

- Я не думаю, что на самом деле знаю ценность моих подарков, и я знаю, что должен быть
осторожен, кому я дарю эти вещи, но вы, ребята, семья, и если я не могу поделиться с вами, то
с кем же я должен поделиться?

И Молли, и Пандора были счастливы и удивлены ответом мальчика. Рон не знал, но он сделал
себе огромное одолжение, сказав эти слова. Перси уже с юных лет таил в своем сердце семена
честолюбия, и талант его младшего брата пророс в нем семенем зависти. Но как только это
семя было посеяно, оно было тут же раздавлено еще быстрее.

- Спасибо, маленький брат! Но тебе лучше поверить, что я не останусь в твоей тени и буду
приставать за ответами на все мои вопросы с этого момента.

Глядя на фальшивое суровое выражение лица брата, Рон улыбнулся и кивнул в знак согласия.

- Ну ладно, я хочу выяснить, на что способны эти штуки.

Как только близнец номер один закончил, близнец номер два продолжил его слова:

- Да! Мы все гордимся маленьким Роном и очень любим его, но если он не начнет рассказывать
нам...

Молли и Пандора посмотрели на своих детей и их друзей, которые шутили и смеялись над



темой, которая потрясла их до глубины души и которая принесет бурю в волшебный мир, и
просто вздохнули с поражением и решили послушать, что Рон объясняет.

- Ну, как я уже говорил раньше, прежде чем был прерван, - сказал Рон, глядя на двух
"взрослых", - на всех кольцах есть несколько рун, которые могут помочь ребенку чувствовать и
контролировать свою магию с раннего возраста без опасности того, что их магия выйдет из-под
контроля и причинит вред им или другим.

Хотя Молли и Пандора знали это, изучая руны на кольцах, они все еще были потрясены,
услышав это. Дети не знали, насколько экстраординарным был этот подвиг, и просто думали,
что это здорово, что они очень скоро смогут колдовать.

- Ожерелья имеют защитные руны, которые активируются сами по себе, если владелец когда-
либо будет в опасности....

Хотя Рон пропускал детали, которые шокировали бы дам еще больше, той информации,
которую он упомянул, было достаточно, чтобы они снова вспыхнули в шоке и удивлении, но
они все еще держались.

- В серьгах есть только руны слежения на случай, если мы когда-нибудь потеряемся или что-то
еще.

Глядя на то, как небрежно он упомянул последнее, Молли и Пандора вскочили со своих
стульев, потянули Рона за щеки и спросили его:

- Как ты думаешь, магический артефакты, который может кого-то выследить, легко сделать?!
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